ДОГОВОР ПОСТАВКИ №  134 /2017
город Волжский Волгоградской области                                                                                                         « 17 » июля 2017 г.

Общество с ограниченной ответственностью «ИЗОПАН РУС», именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице генерального директора Бальдино Фаусто, действующего на основании Устава ООО, с одной стороны, и Акционерное общество «Марийский машиностроительный завод», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице генерального директора Ефремова Бориса Ивановича, действующего на  основании Устава, с другой стороны, при совместном упоминании именуемые в дальнейшем «Стороны», а индивидуально – «Сторона», заключили настоящий договор поставки (далее по тексту – «Договор») о нижеследующем:

1. Предмет договора

1.1. По настоящему договору Поставщик принимает на себя обязательство изготовить и поставить (при условии поставки автотранспортом Поставщика), а Покупатель принять и оплатить продукцию (далее по тексту «Товар») согласно спецификациям к договору, являющихся его неотъемлемой частью. Поставщик гарантирует, что поставляемый по настоящему договору Товар не заложен, не арестован, не является предметом иска третьих лиц, выпущен в свободное обращение на территории Российской Федерации.

1.2. Товар поставляется партиями. Наименование  Товара,  количество  Товара, общая стоимость Товара, документы, передаваемые вместе с Товаром, комплектность Товара, сроки изготовления и поставки, а также иные условия определяются сторонами в спецификации к договору, оформляемой сторонами для каждой конкретной поставки. 
1.3. Внесение изменений в Спецификацию не допускается, за исключением пунктов, оговоренных в пунктах 5.1. и 5.2. настоящего Договора.

2. Порядок поставки, приёмки Товара по количеству (номенклатуре),
комплектности и качеству
2.1. Товар поставляется на условиях поставки, указанных в согласованных сторонами Спецификациях. Точный адрес склада Поставщика уточняется сторонами в Спецификации.
2.2. В случае самовывоза Товара со склада Поставщика, Поставщик в обязательном порядке выдаёт Покупателю требования к транспортным средствам, предоставляемым Покупателем для перевозки сэндвич-панелей и инструкцию по перевозке сэндвич-панелей автотранспортом Покупателя (Приложение № 1 к настоящему договору). Покупатель, в срок не позднее 8 (Восьми) рабочих часов до подачи транспортного средства, обязан согласовать дату и время подачи транспортного средства под загрузку с отделом транспортной логистики ООО «ИЗОПАН РУС». В противном случае, если дата и время не будут согласованы, Поставщик производит погрузку транспортного средства Покупателя в течение 24 (Двадцати четырех) рабочих часов. Покупатель несёт солидарную ответственность перед Поставщиком за действия привлечённого им перевозчика, в случае повреждения продукции, оборудования и/или иного имущества Поставщика на его (Поставщика) территории. В этом случае Покупатель обязан возместить убытки Поставщика в полном объёме. 
2.3. Поставщик информирует Покупателя о готовности Товара к отгрузке путём направления по электронной почте 81center_mmz@mail.ru  соответствующего уведомления.

2.4. В случае если поставка продукции производится со склада Поставщика (самовывоз), то она отгружается только уполномоченному представителю Покупателя, которым является водитель-экспедитор или водитель, или любое иное лицо, полномочия которого подтверждаются надлежащим образом оформленной доверенностью (в оригинале), заверенной печатью Покупателя.
2.5. В случае если поставка осуществляется силами Поставщика, то Поставщик осуществляет поиск транспортного средства для доставки Товара Покупателю в течение 3 (Трёх) рабочих дней с момента выполнения Покупателем пункта 3.3.2. в полном объёме.
2.6. Приемка   Товара   по   количеству   (номенклатуре),   качеству   и   комплектности   производится Покупателем в момент фактической передачи Товара Покупателю или уполномоченному им лицу.
2.7. В случае выявления несоответствий по количеству (номенклатуре), качеству или комплектности передаваемого по настоящему договору Товара стороны составляют соответствующий акт (Унифицированная форма ТОРГ-2), который служит доказательством (документальным обоснованием) при урегулировании разногласий.
2.8. Поставщик  обязуется  одновременно  с  Товаром  передать  Покупателю  накладную по форме ТОРГ-12, товарно-транспортную накладную (в случае поставки транспортом Поставщика), счет-фактуру и Акт на услуги по транспортировке (в случае ее осуществления Поставщиком).
2.9. Передаваемый по настоящему договору Товар должен по качеству соответствовать техническим условиям производителя.
2.10. Товар отгружается в стандартной принятой на предприятии Поставщика упаковке, отвечающей требованиям ТУ завода-изготовителя и обеспечивающей сохранность Товара при транспортировке и хранении, осуществляемых с соблюдением соответствующих правил. Стоимость упаковки включается в итоговую цену партии Товара.
2.11. Претензии  относительно  скрытых  дефектов  принимаются  в  течение  7 (Семи) календарных дней  с  момента фактического получения Товара. 
2.12. Вызов  представителя  Поставщика  обязателен  в  случаях  обнаружения  Покупателем  скрытых недостатков. При  неявке  представителя  Поставщика  в  3 (три) календарных дней с  момента  получения  им  вызова Покупателя или получении в этот же срок уведомления Поставщика о неявке, Покупатель имеет право составить соответствующий акт в одностороннем порядке с точным описанием скрытых дефектов, а также обязательным приложением фото (видео) подтверждения и в трёхдневный срок направить его Поставщику.
2.13. Право собственности на Товар, являющийся предметом настоящего Договора, переходит к Покупателю в момент подписания товарной накладной (акта приёма-передачи). 
2.14. С момента подписания Покупателем (уполномоченным представителем, перевозчиком)  товарной накладной (товарно-транспортной накладной 1-Т) установленной формы ТОРГ-12  претензии к количеству мест, ассортименту и внешнему виду (упаковке) не принимаются. Если иное не указано при подписании товарной накладной считается, что Покупателем получены все необходимые документы, относящиеся к Товару, включая, но не ограничиваясь, счет-фактура, сертификаты и т.д.

2.15. Покупатель обязан обеспечить безопасные и доступные подъездные пути к месту доставки, погрузочно-разгрузочные площадки в исправном состоянии, обеспечивающем беспрепятственное и безопасное движение, необходимое маневрирование автомобилей.

2.16. Покупатель обеспечивает/производит выгрузку Товара собственными силами и средствами по адресу поставки Товара, указанному в Спецификации.

2.17. Риск случайной  порчи,  утраты  или  повреждения  Товара,  являющегося предметом настоящего договора, несет Покупатель с момента фактической передачи ему Товара. 

2.18. Поставленный Товар не подлежит возврату и/или обмену, за исключением случаев, предусмотренным действующим законодательством Российской Федерации.

2.19. Подписанием настоящего Договора Покупатель подтверждает, что ознакомлен со всей информацией, относящейся к Товару, в том числе о его назначении, потребительских свойствах, требованиям к условиям перевозки и хранения. Правила и условия хранения панелей, правила работы по подъёму и перемещению панелей являются неотъемлемой частью настоящего договора. При нарушении данных требований Покупателем претензии по качеству Товара не принимаются.

3. Цена и порядок расчетов

3.1. Количество  Товара  и  его  окончательная  стоимость  по  каждой поставке по настоящему  договору  определяется сторонами в Спецификациях, подписанных уполномоченными представителями сторон, и включает НДС 18%.
3.2. Оплата за поставленный Товар производится Покупателем путём перечисления денежных средств на  расчетный  счет  Поставщика.  
3.3. Оплата  Товара  осуществляется Покупателем в следующем порядке (если иное не указано в спецификации):

3.3.1. Покупатель производит предоплату в размере 70 % (Семьдесят процентов) от общей стоимости Товара, указанной в согласованных сторонами спецификациях, в течение 3 (трех) банковских дней с момента подписания спецификаций.

3.3.2. Оставшуюся сумму в размере 30% (Тридцати процентов)  от общей стоимости Товара, указанной в согласованных сторонами спецификациях, Покупатель оплачивает в течение 3 (Трёх) календарных дней с момента уведомления Покупателя о готовности Товара.
3.4. В любом случае порядок платежей за каждую поставку согласовывается в Спецификации к данной поставке. Условия оплаты, указанные в Спецификации являются приоритетными условиям оплаты, указанным в настоящем договоре.

3.5. Обязательство Покупателя по оплате Товара считается исполненным с даты зачисления полной стоимости партии Товара, указанной в Спецификации, на счёт Поставщика.
3.6. В случае поставки  Товара со склада Поставщика (самовывоз) Товар должен быть вывезен Покупателем на позднее 14 (Четырнадцати) календарных дней с момента уведомления о готовности Товара  (день отправки уведомления в исчисление четырнадцатидневного срока не входит). 

3.7. В  случае невыполнения пункта 3.6. настоящего Договора Поставщик принимает  Товар на ответственное хранение, и Покупатель обязуется возместить Поставщику понесенные им расходы на ответственное хранение Товара из расчета 0,1 % от стоимости невывезенного Товара за каждый день хранения, но не более 30 (Тридцати) календарных дней. По истечении тридцатидневного срока Поставщик имеет право на компенсацию затрат, связанных с производством и хранением панелей, путём реализации невывезенного (и/или неоплаченного) Покупателем Товара другим покупателям. Если денежных средств от реализации Товара третьим лицам будет недостаточно для компенсации затрат (производство, хранение), то Поставщик имеет право взыскать разницу в цене с Покупателя или удержать данную сумму в безакцептном порядке со следующих платежей Покупателя  вне  зависимости  от  назначения платежа, указанного Покупателем.
3.8. В случае доставки Товара Поставщиком Покупатель обязан приступить к разгрузке автотранспорта в течение 4 (Четырех) часов с момента его прибытия на место разгрузки и разгрузить в течение 4 (Четырех) часов с момента начала разгрузки. Время разгрузки Товара исчисляется с момента времени, указанного представителем Покупателя в транспортной накладной, как время подачи автотранспорта под разгрузку либо с момента времени, указанного в акте прибытия, составленного водителем в одностороннем порядке

3.9. В случае направления Поставщиком письменного уведомления Покупателю об изменении своих банковских реквизитов, Покупатель обязуется не позднее следующего за днем получения уведомления рабочего дня производить оплату по настоящему Договору по новым банковским реквизитам Поставщика.

3.10.  В случае оплаты за Покупателя третьим лицом, третье лицо обязано направить Поставщику письменное подтверждение оплаты за Покупателя, подписанное уполномоченными должностными лицами, скрепленное печатью на бумажном носителе (оригинал).
3.11. Нарушение  сроков  оплаты  предусмотренных договором  является  основанием  для  пересмотра сроков изготовления и отгрузки продукции, а если такая задержка продлиться на срок более чем 5 (Пять) рабочих дней, Поставщик имеет право в одностороннем порядке пересмотреть стоимость Товара, согласованную Сторонами в Спецификации.
3.12. Ежеквартально, в срок до 10 числа месяца, следующего за отчетным кварталом, стороны подписывают Акт сверки взаимных расчетов.
3.13. При производстве расчетов Поставщик без согласования с Покупателем вправе:
3.13.1. Если у Покупателя имеется дебиторская задолженность, в том числе за поставленный Товар в предыдущие периоды, поступающие денежные средства вне зависимости от назначения платежа в первую очередь засчитать в счет погашения имеющейся дебиторской задолженности, без уведомления Покупателя.

3.13.2. Если сумма поступившей оплаты превышает стоимость поставленного Товара, указанного в счете-фактуре, разницу в стоимости допускается засчитать в счет оплаты следующей партии Товара.

3.14. Стороны пришли к соглашению, что проценты, предусмотренные ст. 317.1. ГК РФ, за период пользования одной стороной денежными средствами другой стороны в связи с обязательствами, возникшими из настоящего договора (законные проценты), не начисляются и не подлежат уплате стороне-кредитору.
4. Права и обязанности сторон

4.1. Поставщик обязуется:

4.1.1. Изготовить Товар, указанный в согласованных сторонами Спецификациях, на условиях и в сроки предусмотренные Спецификацией к данной поставке.
4.1.2. Отгрузить в адрес Покупателя Товар, указанный в согласованных сторонами спецификациях, на условиях параграфа 2 настоящего Договора, в сроки, указанные в спецификациях к настоящему Договору.

4.1.3. По письменному  требованию Покупателя передать ему с первой партией Товара: сертификаты соответствия и/или экспертное заключение о соответствии (несоответствии) продукции Единым санитарно-эпидемиологическим и гигиеническим требованиям к товарам, подлежащим санитарно-эпидемиологическому надзору (контролю) и/или экспертное заключение о пределе огнестойкости и класса пожарной опасности панели противопожарной стены выполненной из панелей металлических стеновых типа сэндвич с базальтовым утеплителем, паспорт качества,  заверенные печатью Поставщика.

4.2. Покупатель обязуется:

4.2.1. Оплатить Товар в размере, в сроки и в порядке в соответствии с условиями, указанными в согласованной Спецификации к данной поставке.
4.2.2. Принять  Товар  по  количеству,  качеству,  ассортименту  и  комплектности  в  соответствии  с условиями настоящего Договора.
4.2.3. Совершить все необходимые действия, обеспечивающие принятие Товара.

4.2.4. Соблюдать правила и условия хранения панелей, правила работы по подъёму и перемещению панелей (Приложение № 2 к настоящему Договору).

5. Особые условия

5.1. Стоимость транспортных услуг, указанная в спецификации является предварительной и указана по состоянию на дату составления спецификации с учётом графика поставки. Однако в связи с тем, что ООО «ИЗОПАН РУС» не является транспортной организацией и осуществляет перевозку собственной продукции с привлечением третьих лиц (транспортных организаций), стоимость транспортных услуг может быть изменена перевозчиком. В этом случае Поставщик уведомляет Покупателя об изменении стоимости транспортных услуг. Покупатель обязан в течение одного рабочего дня определиться воспользуется ли он услугами транспортной компании Поставщика, либо самостоятельно предоставит транспорт для доставки продукции до своего (Покупателя) склада, о чём он должен будет письменно известить Поставщика. В случае принятия Покупателем решения о самовывозе Товара со склада Поставщика вступают в силу пункты параграфа 2 настоящего Договора, касающиеся самовывоза Товара.

5.2. Количество транспортных средств, указанных в спецификации так же является предварительным, и может изменяться как в сторону увеличения количества транспортных средств так и в сторону уменьшения, так  как при составлении Спецификации Поставщик не всегда владеет информацией о типе транспортных средств, используемых для доставки Товара (тип транспортного средства зависит от длин поставляемых сэндвич-панелей).   В этом случае Поставщик вместе с уведомлением о готовности Товара должен уведомить Покупателя об изменении количества транспортных средств, используемых для перевозки Товара Покупателю, а Покупатель вместе с оплатой пункта 3.3.2. настоящего договора оплачивает Поставщику счёт за дополнительные транспортные средства в случае необходимости. 

5.3. Покупатель  вправе  предъявить  требования  по  замене  Товара  ненадлежащего  качества  в соответствии с действующим законодательством. Обязанность по доказыванию вины Поставщика в возникновении недостатков Товара лежит на Покупателе.
5.4. В случае нарушения технологического процесса (поломка, остановка производственных линий, отсутствие энергоснабжения) по вине коммунальных и иных служб, нехватка сырья (несмотря на то, что Поставщик предпринял все необходимые меры, чтобы запастись таким сырьём – задержка таможни, погодные условия), если эти обстоятельства непосредственно повлияли на возможность надлежащего исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, срок поставки переносится соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства. В случае переноса сроков изготовления Товара по причине возникновения таковых обстоятельств, Поставщик обязан уведомить Покупателя о сроках переноса изготовления Товара по имеющимся средствам связи (телефон, факс, электронная почта). В этом случае Поставщик освобождается от какого-либо вида санкций, предусмотренных настоящим договором. 

5.5. Стороны обязуются сохранять конфиденциальность относительно существенных условий настоящего договора (цены, условия платежа, сроки поставки).
5.6. Поставщик имеет право уступить свои права и обязанности по настоящему договору в пользу третьих  лиц  только с письменного согласия Покупателя.  Покупатель  может  уступить  свои  права  и  обязанности  по настоящему договору в пользу третьих лиц только с письменного согласия Поставщика.

5.7. Поставщик вправе размещать краткие рекламные материалы и изображение своего товарного знака в любом месте по своему усмотрению на продукции, передаваемой согласно настоящему договору.

5.8. Какое-либо  использование  товарного  знака  Поставщика  может  производиться  только  по  письменному разрешению Поставщика.

5.9. По всем вопросам, не урегулированным настоящим договором, стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

5.10. Заключая настоящий договор Покупатель в порядке ст. 431.2 Гражданского кодекса РФ заверяет, что он надлежащим образом исполняет свои налоговые обязательства, в том числе своевременно сдает налоговую отчетность (декларации), отражающую реальные факты своей хозяйственной деятельности, уплачивает налоги, представляет информацию и документы по запросам налоговых органов, его должностные лица не дисквалифицированы, не находятся в местах лишения свободы и не существует иных препятствий для осуществления ими своих полномочий и обязанностей, он имеет все необходимые ресурсы для надлежащего исполнения настоящего договора, в том числе помещения, штат сотрудников, материально-техническую базу, разрешения и лицензии.

6. Ответственность сторон

6.1. За неисполнение, ненадлежащее исполнение обязательств по договору, стороны несут ответственность согласно действующему законодательству РФ.
6.2. В случае невыполнения обязанностей, предусмотренных пунктом 4.1.1. настоящего договора, Поставщик  выплачивает  Покупателю  пени  в  размере  0,1  %  от  суммы  непроизведенной  продукции  за каждый день просрочки.

6.3. В случае невыполнения обязанностей, предусмотренных пунктом 3.3.2. настоящего договора, Покупатель  выплачивает  Поставщику пени  в  размере  0,1  %  от всей стоимости Товара, указанной в спецификации за каждый день просрочки срока, указанного в пункте 3.3.2.

6.4. Уплата  штрафных  санкций  по  настоящему  договору  не  освобождает  ни  одну  из  сторон  от надлежащего исполнения его условий в полном объеме.

6.5. Вопросы, неурегулированные сторонами в настоящем договоре, решаются в соответствии с положениями законодательства РФ. 

6.6. Спорные вопросы, вытекающие из настоящего договора или в связи с ним, стороны будут пытаться разрешить путём переговоров. Все неурегулированные сторонами в добровольном порядке споры, передаются на рассмотрение арбитражного суда Волгоградской области.
6.7. До передачи спора на разрешение Арбитражного суда Стороны примут меры к его урегулированию в претензионном порядке.
6.8. Претензия и ответ на претензию направляется в письменном виде за подписью уполномоченного лица в течение 5 (пяти) дней с момента, когда Стороны узнали или должны были узнать о факте нарушения другой Стороной исполнения своих обязательств по Договору. Подписанная уполномоченным лицом претензия (ответ на претензию) может быть передана по факсу, с обязательным отправлением оригинала претензии (ответа на претензию) в адрес другой Стороны заказным письмом. Срок претензионного урегулирования споров – 10 дней с момента получения претензии Стороной.
7. Гарантия качества на Товар

7.1. Поставщик гарантирует, что качество Товара соответствует Договору и Товар пригоден для целей, для которых товары такого рода обычно используется.
7.2. В отношении Товара Поставщиком предоставляется гарантия качества в полном соответствии с действующим законодательством РФ в течение гарантийного срока, равного 24 (Двадцати четырем) месяцам с даты поставки Покупателю соответствующего Товара, если иное не согласовано Сторонами дополнительно или не предусмотрено техническим регламентом.
7.3. Поставщик не отвечает за недостатки Товара, если недостатки Товара возникли после его передачи Покупателю вследствие нарушения Покупателем правил пользования Товаром или его хранения, либо действий третьих лиц, либо непреодолимой силы.

8. Форс-мажор
8.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности перед другой Стороной за убытки, ущерб и задержки, наступившие в результате забастовок, профсоюзных волнений,  локаутов, непредвиденных случаев, пожаров, общего кризиса рынка, последствиями которого явилась нехватка или отсутствие сырьевых материалов, задержек поставок сырья по вине перевозчиков, поправок, внесенных в законодательство, постановлений или нормативных актов правительства, как легитимных, так и иных, восстаний, объявления военного положения и иных подобных действий, природных катаклизмов, эмбарго, форс-мажора и иных обстоятельств,  находящихся вне разумного контроля.

8.2. Сторона, которая намерена ссылаться на форс-мажорные обстоятельства, должна немедленно известить об этом контрагента, указав предполагаемый срок длительности форс-мажора. Каждая из Сторон имеет право расторгнуть соглашение в том случае, если обстоятельства форс-мажора будут продолжаться более 2 (двух) месяцев подряд, и в этом случае ни одна из сторон не будет иметь права потребовать от другой стороны возмещения или компенсации возможных убытков.

9. Порядок изменения, дополнения и расторжения договора, срок действия договора
9.1. Настоящий  договор  вступает  в  силу  с  момента  его  подписания  сторонами и действует до «31» декабря 2017 года.

9.2.  Если за один месяц до окончания срока действия договора ни одна из сторон в письменном виде не заявит о его прекращении либо изменении, настоящий договор считается пролонгированным на следующий год на прежних условиях. Количество пролонгаций не ограничено.

9.3. Договор может быть расторгнут Поставщиком в одностороннем порядке в случае невыполнения либо ненадлежащего выполнения Покупателем своих обязательств. При этом Поставщик обязан письменно предупредить Покупателя не менее чем за 10 (Десять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора. В этот период Стороны обязаны урегулировать все финансовые вопросы.

9.4.  Условия настоящего договора применяются к отношениям сторон, возникшим только после заключения настоящего договора. Все предшествующие переговоры и переписка, относящиеся к настоящему договору, теряют силу с момента подписания настоящего договора.
10. АНТИКОРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
10.1. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

10.2. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.

10.3. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в данном разделе действий и/или неполучения другой Стороной в установленный Договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут Договор в соответствии с положениями настоящей раздела, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.

11. Заключительные положения.

11.1. Все изменения и дополнения к настоящему договору действительны в случае, если они составлены в письменной форме и подписаны уполномоченными лицами сторон.
11.2. Настоящий договор может быть заключен в электронной форме путем обмена отсканированными копиями. В этом случае согласно ст. 165.1 ГК РФ договор считается заключенным после его подписания сторонами и обменом отсканированными копиями договора электронной почте. При этом со стороны Покупателя договор считается заключенным с момента и направления отсканированной копии на электронный адрес Поставщика, а со стороны Поставщика договор считается заключенным с момента его подписания и направления отсканированной копии соглашения на электронный адрес Покупателя.
11.3. Переписка сторон с указанных в параграфе 12 настоящего договора адресов электронной почты признается сторонами официальной перепиской и может быть использована как доказательство в суде.
11.4. Договор и иные документы, переданные и подписанные сторонами посредством факсимильной, электронной связи, должны быть переданы Сторонами друг другу на бумажном носителе в течение 15 (Пятнадцати) календарных дней.
11.5. Не подлежит разглашению третьим лицам прямо или косвенно в письменном или устном виде информация о содержании условий настоящего договора, дополнительных соглашений (в случае их наличия).
11.6. Стороны обязуются своевременно уведомлять друг друга об изменении своих банковских, почтовых и иных реквизитов. 
11.7. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.

12. Адреса и реквизиты сторон.

	Поставщик:


	Покупатель:

	Общество с ограниченной ответственностью

«ИЗОПАН РУС»

404130, Россия, Волгоградская обл.,

 г. Волжский, ул. Александрова, д. 51.

р/с 40702810000014804157  в

АО «ЮниКредит Банк», г. Москва

к/с 30101810300000000545
БИК 044525545
ОКПО 22374422

ИНН 3435306800, КПП 343501001

Тел\факс: (8443) 21-20-30
	Акционерное общество «Марийский машиностроительный завод»

424003, Россия, Республика Марий Эл,

г. Йошкар-Ола, ул. Суворова, д. 15.

р/с 40702810637180008107  в

отделение № 8614 Сбербанка России

к/с 30101810300000000630
БИК 048860630
ОКПО 07502360
ИНН 1200001885, КПП 121550001

Тел\факс: (8362) 42-05-62

	Генеральный директор ООО «ИЗОПАН РУС»

____________________________Бальдино Ф.              

М.П.
	Генеральный директор АО « ММЗ »

_____________________________ Ефремов Б.И.
М.П.


Приложение № 1
к  договору поставки № 134/2017 от 17.07.2017 года
ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТНЫМ СРЕДСТВАМ, ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫМ ПОКУПАТЕЛЕМ ДЛЯ ПЕРЕВОЗКИ СЭНДВИЧ-ПАНЕЛЕЙ И ИНСТРУКЦИЯ ПО ПЕРЕВОЗКЕ СЭНДВИЧ-ПАНЕЛЕЙ АВТОТРАНСПОРТОМ ПОКУПАТЕЛЯ
1. Для перевозки сэндвич-панелей Покупатель должен предоставить транспортное средство (ТС), которое должно удовлетворять следующим требованиям:

· транспортное средство должно быть исправным;

· кузов Транспортного средства должен быть чистым и ровным;

· доступность боковой двухсторонней погрузки (возможность растентовки и снятия/сдвига стоек во время погрузки с обоих боков);

· внутренняя ширина кузова Транспортного средства – 2м 45 см, высота – 2 м 60 см, длина – от 13 м 50 см до 16 м; 

· Наличие у водителя стяжных ремней. Количество ремней определяется таким образом, чтобы каждый пакет панелей удерживался минимум двумя ремнями. Обычно общее количество ремней составляет 4-8 шт.
· не допускаются к погрузке прицепы с нарушениями геометрии кузова и не предусмотренными заводом-производителем конструкциями внутри прицепа;
· не допускаются к погрузке автомобили с неисправностями, приводящими к утечке технических жидкостей на погрузочную площадку;
2. Заводская упаковка панелей в случае соблюдения соответствующих требований настоящей инструкции исключает повреждение сэндвич-панелей в процессе погрузо-разгрузочных работ и транспортировки.

3. При приемке сэндвич-панелей (пачек панелей) к перевозке водитель должен проверить исправность поддонов и пачек панелей.

4. Пачки сэндвич-панелей могут загружаться в два/три яруса друг на друга в шаланды и тентованные автомобили типа «Еврофура».

5. Загружаемые сэндвич-панели устанавливаются вплотную друг к другу.

6. Между стойками кузова и пачками панелей прокладывается пенополистирол.

7. На верхние пачки сэндвич-панелей под стяжные ремни укладывается брус толщиной - 50 мм, шириной - 100-120 мм, длиной – 2450 мм.

8. Загруженные пачки сэндвич-панелей притягиваются к платформе стяжными ремнями. 

9. Во время затягивания стяжных ремней проверяется положение бруса. Концы бруса и замки верхней сэндвич-панели должны находиться на одном уровне, без смещения, с целью предотвращения повреждения замков сэндвич-панели. 

10. Количество увязок стяжными ремнями должно быть не менее:

· при длине пачки сэндвич-панелей до 4 м – 2 шт.;

· при длине пачки сэндвич-панелей от 4 до 6 м – 3 шт.;

· при длине пачки сэндвич-панелей от 6 до 9 м – 4 шт.;

· при длине пачки сэндвич-панелей от 9 до 16 м – 8 шт.;

11. Для осуществления перевозки сэндвич-панелей водитель автотранспорта обязан получить пакет сопроводительных документов.

12. Во время перевозки избегать быстрого набора скорости и резкого торможения. На участках дороги, где дорожное покрытие имеет большие выбоины и неровности, снизить скорость до 30 км/ч.

13. Скорость движения в пути должна быть не более 70 км/ч, при резких поворотах необходимо снижать скорость.

14. При перевозке панелей на дальние расстояния проверять каждые 500 км состояние пачек панелей и ослабление стяжных ремней крепления груза. В зимнее время или при плохом дорожном покрытии – чаще.

15. При подаче транспортного средства учитывать погодные условия (возможность растентовки в зимний период при минусовых температурах, при осадках – закрытые машины). 

16. Время заезда на территорию ООО «ИЗОПАН РУС» с 800 до 1500 часов.
СХЕМА КРЕПЛЕНИЯ СЭНДВИЧ-ПАНЕЛЕЙ В АВТОТРАНСПОРТЕ
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С Требованиями к транспортным средствам, предоставляемым Покупателем для перевозки сэндвич-панелей и инструкцией по перевозке сэндвич-панелей автотранспортном Покупателя ознакомлен:

Покупатель:


___________________________________________________________________/______________/


Приложение № 2

к  договору поставки № 134/2017 от 17.07.2017 года
Правила и условия хранения панелей, правила работы по подъёму и перемещению панелей

1. Правила и условия хранения панелей.
· Конструкция пачки позволяет уменьшить до минимума площадь, необходимую  для  складирования  и  для  транспортировки. Тем не менее необходимо соблюдать все меры предосторожности для предупреждения возможных повреждений поверхностей.

· Пакеты необходимо держать приподнятыми над землей как на складе, так и, особенно, на стройплощадке. Необходимо предусмотреть опорные бруски:  из дерева или из пенопласта с плоской поверхностью, длина которых была бы больше ширины листов. Опоры должны располагаться друг от друга на таком расстоянии, которое соответствует характеристикам изделия. Опорная плоскость должна быть совместима с формой пакета.

· Пакеты необходимо хранить в сухом месте. В противном случае на нижней плохо  проветриваемой стороне возможен застой конденсата, оказывающий агрессивное действие на металл, с последующим образованием продуктов окисления (например, белая ржавчина по цинку).

· Пакеты должны быть расположены так, чтобы обеспечить отток воды, особенно в том случае, если предусмотрено их временное хранение на открытом воздухе (см. рисунок).
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· Если в ближайшее время не предусмотрено использование складированных панелей, рекомендуется закрыть пакеты защитным тентом. Необходимо обратить внимание на возможность возникновения при складировании электрохимической коррозии при контакте различных металлов.

· Не складывать пакеты штабелями один на другой. Если ввиду небольшого веса клиент сочтет возможным штабелировать пакеты один на другой, между ними необходимо проложить в необходимом количестве деревянные бруски или пенопласт с большой опорной поверхностью, расположив их в соответствии с опорами нижерасположенных пакетов (см. рисунок)
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· Наилучшие условия хранения – это хранение в сухом, закрытом,  непыльном  помещении  с  небольшой вентиляцией.

· При складировании на стройплощадке необходимо предусмотреть соответствующую ровную опорную площадку, не позволяющую застаиваться воде. Пакеты не должны храниться рядом с рабочими зонами, такими как зона резки металла,  зона  выполнения  пескоструйных  работ, окрасочное   отделение,   площадка   выполнения   сварных работ  и  т.д.  Пакеты  не  могут  также  храниться  в  зоне транзита или парковки рабочего транспорта, что может привести к повреждению изделий (удары, брызги металла, выхлопные газы и т.д.).

· В штабель можно уложить не более трех пакетов общей высотой 2,6м. При этом необходимо соответственно увеличить  количество опор.

· Если  изделия  закрыты  защитной  пленкой,  пленку необходимо полностью удалить при монтаже. В любом случае пленка должна быть удалена не позднее чем через шестьдесят дней с момента подготовки материала. Необходимо соблюдать все специальные инструкции Поставщика. 

· Для сохранения первоначальных рабочих характеристик изделий желательно, чтобы срок   хранения изделий в закрытом и вентилируемом помещении при соблюдении всех указанных выше правил не превышал бы шести месяцев. При хранении под открытым небом срок складирования никогда не должен превышать шестидесяти дней. В любом случае материал должен быть защищен от прямых солнечных лучей, вызывающих ухудшение характеристик изделия.

· При защите пакета тентом необходимо обеспечить как его водонепроницаемость, так и проветривание материала во избежание застоя конденсата.

2. Правила работ по подъёму и перемещению

· Строповка пакета должна выполняться не менее чем в двух толчках, расстояние между которыми должно составлять не менее половины длины самого пакета.
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· Снизу и сверху пакета должны быть установлены специальные распорки, состоящие из прочных плоских элементов из дерева или пластика, предотвращающих прямой контакт строп с пакетом.Длина таких распорок должна быть не менее чем на 4 см больше  ширины  пакета,  а  их  ширина  должна  быть  не меньше ширины строп. В любом случае нижние распорки должны  иметь  ширину  достаточную  для  того,  чтобы  под весом пакета не произошла бы остаточная деформация нижних элементов. Необходимо обратить внимание на то, чтобы во время подъема не произошло подвижек строп и опор. Маневры по перемещению нужно выполнять с необходимой осторожностью и постепенностью.

· Укладка пакета на кровельную конструкцию должна выполняться только на соответствующие поверхности, которые могут его выдержать с точки зрения их прочности, а также с точки зрения условий самой опоры и безопасности для  панелей  выполняемых  поблизости  работ. Рекомендуется всегда спрашивать у дирекции разрешение на расположение пакета.

· Работа с изделиями должна выполняться с применением предусмотренных действующими нормами необходимых средств  защиты  (перчатки,  рабочая  обувь,  комбинезон  и т.д.).Ручное перемещение отдельного изделия должно выполняться всегда путем его приподнимания. Изделие нельзя тянуть по нижерасположенному элементу. Его необходимо повернуть на бок на кромке пакета. Перемещение должно осуществляться, по крайней мере, двумя рабочими в зависимости от длины изделия, при этом изделие необходимо держать так, как это показано на рисунке (см. рисунок).
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· Инструменты для захвата и рабочие перчатки должны быть чистыми и находится в таком состоянии, чтобы не повредить изделие.

· Применение автопогрузчиков для перемещения изделий не рекомендуется, так как они могут стать причиной повреждения изделий. Уложенные на необходимой высоте пакеты должны быть надлежащим образом прикреплены к конструкции.
С правилами и условиями хранения, а также работами по подъёму и перемещению ознакомлен:

Покупатель:

_________________________________________________/_________________________/
































